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Ponovni napadaj na Veneciju. 
itka u Galiciji donosi nove uspjehe. Engleska i Francuska ne daju Rusiji Dardanel 

Propast parobroda u tršćanskom zaljevu. 
Dino „slrit" Rat proti Italiji. 

Čarkanja. 
BEČ, 29. svibnja. Službeno 

saopćuje: 

Talijanske čete doprle su do 

graničnog mjesta Ala i do Pri-

era. Uostalom, na tirolskoj i 

koruškoj granici nije se ništa 

odilo. 

U Primorju počele su omanje 

be. Kod Karfreita jedan tali-

ski bataljun bio je razbiven. 

d Plave nasrtaj neprijateljskih 

jela. Sjeverno od Gorice pet 

rijateljskih napadaja bilo je 

biveno. 

Ponovni napadaj na Veneciju, 
BEČ, 29. svibnja. Službeno 

saopćuje: 

Sinoć je više pomorskih 
iatičara poduzelo novu ak­
ti proti Veneciji, te, uz naj-
šću vatru iz pušaka i topova, 
cili veliki broj bomba, po-
jviše na arsenal, koje iza-
aše više velikih požara, a 
tvrdji Nicolo eksploziju. 

tonuo nabasav na minu. 
BEČ, 29. svibnja. Službeno 

saopćuje; 

Noćas je jedan veliki strani 

robrod na ulazu u tršćanski za-

v nabasao na minu te potonuo. 

Nki ie i i neprijateljski pokušaji. 
BEČ, 30. svibnja. Službeno 

saopćuje: 

U Tirolu su Talijanci opet 

ihvatili topovsku vatru protiv 

ših utvrda na ravnjaku Folga-

-Lavarone. 

Neprijateljski odjeli unišli su 

Cortinu. Njihovi pak sigurno-

i odjeli na prvi hitac iz topa 

bjegoše. 

Na koruškoj granici ništa se 

je dogodilo. 

U Primorju neprijatelj nije 

[je poduzimao napadaja na vi-

ve sjeverno od Gorice. 

Pokušaj neprijatelja da pre-

dje granicu prdko Soče kod 

Tržiča (Monfalcone) bio je od 

naših patrula bez truda odbiven. 

Talijanska mornarica. 
Mornarički stručnjak „Corriere 

della Sera" piše: Italija znade, da 
može osobito na moru samo uz teške 
žrtve očekivati pobjedu. Lagumi i pod­
mornice pružaju sada napadnutom pro­
bitke, koje izjednačuju moralne i prak­
tične prednosti, koje su se prije pri­
znavale napadaču. Osim toga su u-
slijed blizine obiju obala Jadrana na­
srtaji austro-ugarske mornarice protiv 
talijanske obale, koja se jedva dade 
obraniti, vanredno laki, i talijanska će 
mornarica dobro uraditi, ako će ostati 
pasivna, kao što engleska flota protiv 
njemačkih napadaja na Hartlepool itd. 
Stanovničtvo talijanske obale morati 
će da takove nesretne posjete, muže­
vno i disciplinirano podnosi. Konačna 
pobjeda neće uzmanjkati Italiji, ma 
da talijanska mornarica neće dati sjaj­
nih dokaza svoje sile, koje bi mogle 
oduševljavati mnoštvo. 

Ali baš ako će talijanska morna­
rica pretrpiti gubitke, mora narod za­
držat u svom srcu povjerenje u nju, 
koja je samo malo jača od austro­
ugarske flote, ali radi na dobro o-
premljenoj bazi. Energično vodjena 
talijanska mornarica doduše vruće 
želi, da se očisti od sramote, koja 
joj je nekoć kod Visa nanesena ne-
sposobnošću i plašljivošću njenog vo-
dje, a ne uslijed premoći Tegetthoffa. 

Značajno je za držanje kralja Viktora 
Emanuela, da je podielio d'Annunzi-u An­
nunziatili red. Posjednik ovoga reda smije 
da se naziva kraljevim stricem. 

K i m l r i m u talijanske Hole. 
Brzojavljaju iz Lugana: Šteta, što su 

je nanieli austro-ugarski ratni brodovi i ae­
roplani, veoma je osjetljiva. Talijanski su 
pomorski stručnjaci neodlučni, da li će se 
talijanska flota upustiti u otvorenu bitku i 
time steći zadovoljštinu za sramotu, pretr­
pljenu kod Visa, ili će pak po englezkom 
primjeru pokušati koncentriranje flote na 
sigurnoj zapadnoj obali i trpjeti navale au­
stro-ugarske mornarice na obali Jadranskog 
mora, koja se teže brani. Uzprkos proti­
vnom mišljenju d' Annunzia i vojvode od 
Abruzza čini se. da će biti odabran potonji 
postupak. Iz toga se izvodi potreba, da 
Jadransko more mora sasvim pripadati Ita­
liji, te žali, da su neprijatelji doznali za 
talijanske uredjaje, kao na priliku za han-
gar u Jessiu i za spremište nafte u Barletti, 
te su ovi sada izloženi bombardovanjii. 

francuski izum -- njemački proizvod. 
Prama brzojavu „Pesti Naploa" iz 

Chiassa, pri ponovnom napadaju na Mletke 
bacio je jedan naš aeroplan u blizini neke 
tvornice bombu i više strjelica s n a d p i s o m : 
Investion franeoise — fabrication allemande, 
to jes t : franceski izum — njemački proizvod. 

rai franceski 
Lionska „La Dépêche" javlja prema 

„Avanti"-u, da je Salandra dobio od Frari-

bila prodrla u Canal Orsini, te ondje 
zadobila neprijateljski hitac, sretno 
povratila u Pulu, gdje će se oštećenje 
od hitca odmah popraviti. Izim služ­
beno javljenog gubitka nema više ni-
kakovih gubitaka. 

BEĆ, 30 svibnja. Torpiljarka br. 
80, koja je bila oštećena pri napadaju 
na Veneciju, već je popravljena i pri­
družena svom odjelu. 

Ratni n i k a d ne će u ral. 
„Avanti" utvrdjuje, da je mobilizacija 

već davno preduzeta u najvećoj tišini. ,,A-
vanti" će priobćiti listinu onih, koji su hu­
škali na rat, a onda se sami dali oslobo­
diti od vojne službe. Opominje radničtvo, 

Ifiip^r" 1 £asu si" Vela bitko u Galiciji 
BEČ, 29. svibnja. Službeno se 

saopćuje: 
Na Lubasovki i istočno od Rady-

mna pokušali su Rusi i jučer te noćas 
cezke za prekid trojnog saveza jedan mi- m v [ U m j e s t a ž e s f o k e napadaje, koji 
lijun, a Sonnino 750.000 franaka. , ... ,, . . , , , , 

su svi bih odbiveni uz tezke gubitke 
po neprijatelja. 

Na istočnoj obali Sana sa ­
vezne čete prodiru napred u ne­
prestanim bojevima. 

Na gornjem Dnjestru te na Dro-

Kultura na djelu. 
M1LAN, 30. svibnja. „Cor­

riere della sera" jav l ja : 
Policija uaps i la je v i še od 

200 osoba , kod kojih je nadjeno 
robe iz oplijenjenih dućana nje­
mačkih i austrijskih trgovaca . 
Predstoje daljna uapšenja . 

NadvBj. E u p vrhovni zapovjednik 
nad četama proti Italiji. 
Javljaju iz Budimpešte 28 svib-

nja: Vojničko značenje unapredjenja 
nadvojvode Eugena na general obrsta 
leži u tom, što će nadvojvoda, kako 
je već javljeno, preuzeti vrhovno za­
povjedništvo nad četama, koje operi­
raju protiv Italije. 

Talijani stvaraju pobjede. 
BEČ 29. svibnja. Izvjestitelj „Reihposta", 

koji je stigao zadnjim talijanskim vlakom, 
javlja, da je „Corriere d' Italia" prvi ratni 
dan javio lažnu vijest o talijanskoj pobjedi, 
prema kojoj je pred Ankonom uništeno više 
austro-ugarskih krstarica. 

Tu su vijest „Giomale d' Italia" i „Mes-
sagero" demontirali transparentom, natukavši 
istinsko stanje stvari, a na to je svjetina 
provalila u uredništvo „Coriere d' Italia", i 
razorila ga. Urednik je suspendiran „radi 
preuranjene vijesti o pobjedi". 

„Novara" i T. 80. 
GRAZ, 29 svibnja. Naproti vie-

stima, koje kolaju o bombardovanju 
iztočne obale Italije, ovlaštena je gra-
dačka „Tagespost" da izjavi, da se 
„Novara", koja je, kako je poznato, 

Na Dnjestru i južno od njega 
borbe traju. 

Na liniji Pruta i u Poljskoj ništa 
se nije dogodilo. 

BERLIN, 30. svibnja. Službeno 
se saopćuje: 

Neprijateljski napadaji na njema­
čke čete na donjem tijeku Lubaczovke 
sjeverno od jaroslava, kaošto i u pre­
djelu Stryja, neprijatelj je pretrpio težke 
gubitke. 

Velika odlučna bilka 
„Ruskij Invalid" piše o ratnom 

položaju, pa veli, da je ruski uzmak 
iz Galicije uzsliedio samo zato, da se 
neprijatelja odvuče od njegove baze 
Krakova i njegovih dobrih željezničkih 
veza. Liniju, što su je sada zauzele 
njemačke i austro-ugarske čete, sada 

Uzrok, što se j e ruska vojska 
povukla iz Galicije, jeste to, što En-
glezi i Francezi na zapadnoj fronti 
nisu razvili dovoljno inicijative. 

Prema „Rječi" sad je na iz toč­
noj fronti od Opatova j l o Kolomeje 
sabrano 35 vojnih zborova. Predpo-
stavlja se, da će sad doći do velike 
odlučne bitke. Ta glavna bitka ima 
se smatrati najvažnijim dogadjajem u 
svjetskom ratu, a prouzročit će^ je 
najzamršenije političke i stratežke pri­
like. Grupiranje četa jos nije dovrše-
no7 pa se s joga još ne zna, gdje_će 
pasti glavni udarac. 

se ugrožava s ruske Jmije Nide, no 
nije isključeno, da će se Rusi svoje­
voljno povući s linije Nide, budući 
da ruska zimska osnova još nije pod-

hobyczul Slryju naši napadaji doprli puno izvedena (?!), 
su do najbliže daljine prama neprija­
telju. Ruski nasrtaji bili su posvema 
krvavo odbiveni. 

Inače je položaj nepromijenjen. 
BERLIN, 29. svibnja. Službeno 

se saopćuje: 
Naše čete primakle su se sjever­

noj fronti Przemysla. 
Nakon što su bili potisnuti ope­

tovani očajni djelomični napadaji iz-
medju Wisznia i odsječka Lubaczovke, 
bila je 179. ruska pješačka regi­
menta iztrijebljena. 

Zapadno i južno od Sieniave 
protivnik nije ponovio svoje napadaje. 

BEČ, 30. svibnja. Službeno se 
saopćuje: 

Na donjoj Lubaczovki bio je od­
biven noću jaki ruski napadaj, koji je 
bio doveo do borbe na šake. 

Pokušaji Rusa, da predju San 
kod i niže od Seniave, izjalovili su 
se još u početku. 

Istočno Od Sana položaj je ne­
promijenjen. 

N a š a težka artiljerija drži 
kod Medyke u vatri željezničku 
prugu Przemvsl-Grodek. 

Čete š e s t o g zbora ponovno 
su dne 27. ov. mj. zauzele 8 ru­
skih topova. 

Opsadna linija oko Przemv-
sla bila je od saveznih vojska 
na sjeveru i jugu dalje prama 
tvrdjavi pomaknuta. 

Rusija i dardanelskn pitanje. 
Kako javljaju iz Pariza, Clemenceau 

objelodanio je onomad u svojem listu čla­
nak, gdje pobija tvrdnju vodje ruske kadet­
ske stranke profesora Miljukova, kao da se 
je izmedju Francezke i Englezke s jedne, 
te Rusije s druge strane postigao sporazum 
o posjedu Carigrada i Dardanela. Interesi 
bi zapadnih vlasti dozvolili samo internacio-
naliziranje, ali nikada rusku okupaciju. Iz-
ključivo i podpuno gospodstvo Rusije nad 
Crnim morem imalo bi za posljedicu, da bi 
Rusija u ovom nepristupnom moru sebi 
sagradila silno brodovlje, koje bi kašnje 
poslužilo ruskomu imperijalizmu kao orudje 
za prodiranje u Sredozemno more i za 
ugrožavanje Suezkog prokopa, a napokon 
Gibraltarskog tjesnaca. 

b r i t k i admiral o svršetku rala. 
„Daily Mail* objelodanjuje članak ad­

mirala Aleksandra Powella. dopisnika rtNew-
york Heralda", u kom se vel i : Na osnovu 



-
onog; 
o njei 

onoga, što sam doznao iz pouzdanih vrela 
o njemačkim vojničkim i gospodarstvenim 
pomoćnim ^izvorima i iz razpoloženja nje­
mačkoga naroda, iz razgovora s ministrima, 
diplomatima, generalima i stožernim častni-
cima, došao sam do uvjerenja, da će rat 
bez sumnje potrajati dvije godine i da će i 
onda Njemačka ostati nepobjedjena. Sto se 
prije bude britski narod otresao samoob­
mane i činjenicama pogledao u lice, te pri­
znao, da su njemački vojnici isto tako dobri 
borci kao i englezki, a njemački častnici, 
da su mnogo bolje izobraženi od britskih, 
što prije uvidi, da, ako bi Njemačka bila 
potučena, mora svaki Englez u dobi od 18. 
do 45. godine poći na bojište, tim će prije 
biti rat dokrajčen. 

nñduojuodi Franji 
BEČ, 30 svibnja. Vojni naredbeni 

list priopćuje slijedeće Previšnje tučno 

pismo na nadvojvodu Franju Salva-

tora: 

Kao generalni inspektor dobro­

voljne sanitetske njege i kao zamjenik 

pokrovitelja „Crvenog Križa'1 Vi ste 

još od početka rata osobitom inicija­

tivom izvrstno vodili svrsishodno i 

koristno djelovanje ladeć ueumomo 

i izgledno. Harao priznajem Vam ovo 

ie Vam izričem moje pohvalno pri­

znanje. 

Franjo Josip, v. r. 

U Rusiji. 
BERLIN, 20 svibnja. Službeno se 

saopćuje: 

Na gornjoj Dubissi napali su 

Rusi bezuspješno; na donjoj Dubissi 

na više mjesta bili su bačeni preko 

rijeke. U potjeri još je 380 bilo za­

robljeno. 

BERLIN, 30 svibnja. Službeno 

se saopćuje: 

Kod lllokv, 60 ki lometara ju­

gois točno od Libau, ruski odjel 

bio je od naše konjice bačen na­

trag u s jevernom pravcu. 

Na Dubissi morao je omanji nje­

mački odjel, iznenadjen od ruskog 

napadaja, napustiti Sawdyniy; četiri 

topa pala su u neprijateljske ruke. 

Prispjela nam pojačanja mjesto 

opet zauzeše i pot i snuše protiv­

nika. 

Izjava Sazonova. 
Prema vijestima francezkih listova iz 

Petrograda izjavio je ministar izvanjskih po-
sala Sazonov zastupnicima štampe, da će 
sudjelovanje Italije skratiti rat, da će imati 
velikog utjecaja na držanje neutralnih ze­
malja, te dovesti do zbliženja izmedju 
država, koje u ovaj mah imadu razrožnih 
interesa. Ne vjeruje, da će se Bugarska 
latiti oružja. Jedini je cilj Rusije, da poradi 
oko što tješnjeg zbliženja s balkanskim 
državama. Saronov je potvrdio, da postoje 
prijateljski odnosi izmedju Italije i Srbije, te 
naglasio čvrstu odluku Rusije, da izhodi za 
Srbiju slobodan izlaz na Jadransko more, 
te priskrbiti Srbiji dobrih luka. 

Sa francuskoj ratišta. 
BERLIN, 29 svibnja. Službeno se 

saopćuje: 

Francuzi su jučer, nakon što su 

bili potisnuti kod Angresa, upriličili 

protunapadaj jakim masama uzduž 

ceste Bethune-Souchez, ali su bili 

na čitavoj fronti uz najosjetljivije 

gubitke odbiveni. 

BERLIN, 30 svibnja. Službeno se 

saopćuje: 

Nakon desetsatne artiljerijske pri­

prave napali su Francuzi istočno od 

kanala Ysei naše položaje sjeverno 

od farme Dhoud. Napadaj bio je 

odbiven na č i tavoj fronti uz tež-

ke gubitke po neprijatelja. 

Izmedju kanala Labassee i Arras 

bilo je artiljerijskih borba. 

Nevo englesko ministarstvo. 
Novi englezki kabinet sastavio se je 

ovako ; Ministar-predsjednik Asquith ; bez 
listnice lord Lansdowne; lord veliki kance­
lar Sir Stanley Buckmaster ; lord-predsjednik 
tajnog vieća lord Crewe ; lord čuvar tajnog 
pečata Curzon ; kancelar riznice Mac Kenna ; 
unutrašnji poslovi Sir John Simon ; izvanj­
ski poslovi Grey; kolonije Bonar Law; dr­
žavni tajnik za Indiju Chamberlain ; rat lord 
Kitchener; ratna municija Lloyd-George; 
prvi lord admiraliteta Balfour; trgovina Run-
ciman ; predsjednik lokalne upravè Long i 
kancelar vojvodstva Lancaster Churchill; šef 
tajnik za Irsku Bjrrel ; tajnik za Škotsku 
Kinnon Wood ; predsjednik poljodjelskog 
ureda Selborne ; prvi komesar za javne grad­
nje Harcourt; predsjednik nastavnog ureda 
Hendersan ; attorney-general Sir Edward 
Carson. 

Tako se je evo sastavilo englezko 
koncentracionu ili zapravo koaliciono mi­
nistarstvo. U njem su zastupani liberalci, 
unionisti i jednim portefeuillom takodjer rad­
nička stranka ; i Ulster je dobio svojeg mi­
nistra u Carzonu; naproti tome manjkaju 
Irci. 

djelatnost 
Politička je oblast obustavila dje­

latnost talijanskih družtava: „ Società 
degli studenti italiani della Dalmazia", 
„Circolo canottieri Diadora", „Asso-
ciazione italiana di beneficenza" u 
Zadru ; „Club Libertas" i „Associazione 
italiana di beneficenza" u Šibeniku ; 
„Associazione italiana di beneficenza" 
u Splitu i «Unione sportiva" u Du­
brovniku. 

Novi general franjevaca. 
Dne 22. svibnja, uoči Duhova, bio je 

u Rimu generalni kapitul franjevačkoga reda. 
Uzprkos ratnog stanja prispjeli su na nj 
franjevački provincijali h svih strana svijeta. 
Za generala je izabran P . Serafin Cimino iz 
provincije sv. Jakova Markijskoga u južnoj 
Italiji. Rodio se na otoku Kapri 3. listopada 
1875. U red je stupio 26. veljače 1893., a 
redjen je bio 9 travnja 1898. Nekoliko go­
dina kasnije postao je lektorom na papinsko-
franjevačkom sveučilištu u kolegiju sv. An­
tuna u Rimu i konsultorom s. Congr. lndiciis. 
4. veljače 1909. bio je izabran za general­
noga definitora reda. Kada je u jesen g. 
1911. b . u. papa Pio. X. snizio broj gene­
ralnih difinitora sa 12 na 6, prestao je biti 
gener. def. i otišao za misionara u Sjev. 
Ameriku. Generalni definitorij izabrao ga 13. 
listopada g. 1913. za gvardijana brda Siona 
u Jeruzalemu ; taj je izbor potvrdila s. Congr. 
de propaganda fide dne 29. listopada iste 
godine. Službu je nastupio 29. ožujka 1914. 
Kao gvardijan brda Siona bio je kustodom 
Svete Zemlje, a kao takav poglavarom svih 
franjevaca u Svetoj zemlji (i Egiptu) Napo­
kon je sada postao vrhovni poglavar svih 
franjevaca, koji nosi naslov „Minister gene-
ralis totius Ordinis Fratrum Minorum". 

Grad i 
Šibenik zapovjedniku ratne mor­

narice. Općinska uprava odposlala je sli­
jedeću brzojavku: 
Njegova Preuzvišenost Zapovjednik Ratne 
Mornarice Gospodin Admiral Antun Haus 

Pula 
Oduševljeno i ponosno gledajuć na 

sjajna djela čuvara ovih žala, gradjani Šibe­
nika puk i uprava ove općine prate juna­
čku djelatnost Vaše Preuzvišenosti, predvod­
nika osvetnika pravde, u boju proti dušmanu 
harnošću, čeznućem i nadama, da novi listak 
razlista se na uvijek svježoj lovorovoj grani 
junaka Visa, kao glasnik novih pobjeda, 
dražesti i cvata naroda Dinastije Habsburga. 

Općinska Uprava. 
Na ovo je od Njegove Preuzvišenosti 

stigao u hrvatskom jeziku ovaj brzojavni 
odgovor : 

Općinska Uprava 
Šibenik 

Najradostnije dirnut zahvaljujem Vama 
odanim gradjanima Šibenika, čiji valjani 

sinovi mnogobrojno na brodovlju nam služe, 
na patriotičnim čestitkama, koje će jaki 
odjek naći u našim srcima. 

Admiral Haus. 

Suvišan alarm. Prigodom jučeranje 
procesije bio je na nogama veliki oružani 
aparat. Nekome se učinilo koristnim baciti 
glasinu, da će nakon procesije doći do iz­
greda proti talijanašima i proti Italiji. Oni 
pak poznati, koji su u početku rata na sav 
glas govorili, da su svi Hrvati uopće jed­
nako veleizdajnici kao oni koji su bili uap-
šeni, ti su našli za svoje svrhe shodnim da 
bace i to, da će demonstracije tobože biti 
proti Italiji, a uistinu da će biti uperene 
proti našoj vojsci s tih i tih razloga. Veće 
infamije nije moglo da bude, kada se zna, 
da nikome u gradu nije padalo na pamet 
priredjivati bilo kakvih iskaza, uočigled či­
njenice da se sa strane političke vlasti za 
čitavo ovo vrijeme rata sve radilo, kako da 
se krivotvori hrvatski značaj ovoga grada 
i čitave zemlje. Pa i danas, kada smo 
s Italijom na ratnoj nozi, uzdrži se stari 
sistem i sve se tako podržaje, kako ne bi 
Italiji ispao iz ruke argumenat o talijanstvu 
Dalmacije. Talijanštinu je ta propaganda 
uvela ćak i u zagorska mjesta naše općine, 
kao u Danilo, Vrpolje, Boraju itd., kako 
dokazuju izkaznice o brašnu. 

Kada vidimo, da je predstavnicima 
političke vlasti, a takovih je */~ u zemlji, 
do toga, da se talijanske tradicije ljubomorno 
čuvaju i unapredjuju, tko da bude još tako 
lud, da, proti sili, manifestacijama podkri-
jepljuje argumente našeg vanjskog mini­
starstva o čisto slavenskoj Dalmaciji ? 

Suvišan je dakle bio jučeranji aparat, 
suvišan alarm. 

Supskripcija drugog ratnog zajma 
bila je produljena. Odkad je Monarkiji na-
vješten rat sa strane Italije, opazilo se da 
supskribiranje ratnog zajma pokazuje još 
većeg uspjeha, te je zato rok za supskrip-
ciju produljen. 

Naš l ist i supskripcija ratnog zajma. 
Naš list nije donio prospekt o drugom rat­
nom zajmu, jer ga uopće nije dobio, kako 
ga pravaško novinstvo uopće nije primilo, 
i prigodom drugog kao i prvog zajma. To 
zato, jer je oglas plaćen. Za pravaše, prama 
postupanju nekih, postaje samo dužnosti, 
dočim, kada se radi o gšeftu, tu dolazi u 
obzir svak, samo ne pravaši. Nama je ovim 
da konstatiramo jednu značajnu činjenicu 
i ništa drugo. 

Lipanjska pobožnost u crkvi sv . 
Lovre. I ove godine, kao i dosadanjih, dr­
žati će se kroz nastajni mjesec lipanj u cr­
kvi sv. Lovre pobožnost Srcu Isusovu. 

Služba će počimati u rabotne dane na 
7 s. posl. p o d . ; a u svetačne na 5. 

Zavjetna proces i ja z a pobjedu na­
š e g oružja i z a mir, jučer obavljena, bila 
je velika manifestacija u Svevišnjeg vjerujućih 
duša. Sudjelovalo je oko 6.000 duša, od tih 
5.000 ženskih. U procesiji nošena je staro-
dnevna slika Blažene Gospe od Zdravlja, 
koja od pamtivijeka nije izlazila iz crkve. 
Sudjelovahu bratovštine, svećenstvo svje­
tovno i redovno sa presv. Biskupom, pred­
stavnici Poglavarstva i Općine te počastna 
satnija. 

T j e l o v s k a procesi ja . Općenito se 
izražavala želja, da bi se procesija na Tje-
lova obdržavala u jutro ranije, na pr. oko 
7 sati, kako je to običaj u Beču, Zagrebu, 
Rijeci i drugdje. Razloge za ovo nije od 
potrebe navadjati, kad su svima poznati. 

NAJNOVIJE VIJESTI 
Prispjele u 4 sata po podne. 

HRVATSKE ZADRUŽNF 
TISKAREHTJI^^ 

u. z. s. o. j . (Dr. ANTE DULIBIĆ I DRUG). 

UVEZUJE DUGOTRAJNO I SOLIDNO SVAKE 

VRSTI UVEZA, KAO: PROTOKOLE, MISSALE, 

MOLITVENIKE I SVE U TU STRUKU SPA-

:-: :-: DAJUĆE RADNJE. x : . : 

CIENE UMJERENE. - IZRADBA BRZA 

:-: :-: I SOLIDNA. : - : : . : 

Jadranska Banka 
p O P R U Ž N I C * ŠIBENIK 

Dionička g lavnica K 8 ,000 .000 . — Pričuva K 700 000. 
CENTRALA U TRSTU 

Via della Cassa di Risparmio 5 
(Vlastita kuća). 

N a s l o v z a b r z o j a v e : J A D R A N S K A " . 
P O D R U Ž N I C E : D u b r o v n i k — Koto r — Ljub l j ana — Metković -

O p a t i j a — Šiben ik — Spl je t — Z a d a r . 

Kuponi založnica Zemljišno veresijskog zavoda Kraljevine Dalmacije plativi su 
kao i uvučene založnice unovčuju se kod JADRANSKE BANKE u TRSTU 

i svih njezinih podružnica. 
Uložne knjižice. — Pohrana i administracija vrijednosnih papira. — Kupoprodaja 
tuzemnih i inozemnih vrijednosnih papira, te deviza i valuta. — Osiguravanje 
efekata proti gubitku na tečaju pri vučenju. — Žiro računi i tekući računi. — 
Unovčivanje mjenica, dokumenata, odrezaka i izvučenih vrijednosnih papira. 
— Kreditna pisma, čekovi, vaglia, naputnice. — Predujmovi i zajmovi na 
vrijednosne papire, dionice srećke, robu (Warrants), brodove itd. — Gradjevne 

vjeresije. 

P r e t i n c i (Sa fes ) z a č u v a n j e v r i e d n o t a u če l ično j sob i ( T r e s o r ) sa 
p o s e b n i m k l j u č e v i m a z a k l i j en te , u koj im se p r e t i n c a m a može 
d r ž a t i s v a k o v r s n e v r i j e d n o s t i . 

EUJ: 

HRVATSKA ZADRUŽNA TISKARA 
Š I B E N I K I 

UKNJIŽENA ZADRUGA SA OGRANIČENIM JAMSTVOM 
(Dr. A. DULIBIĆ I DRUG) 

OBSKRBLJENA JE SVIM MATERIJALOM, TAKO DA JE 
U STANJU TOČNO, BRZO, U MODERNON SLOGU TE 
UZ VEOMA UMJERENE CIJENE 1ZRADJ1VAT1 SVE 
:-: RADNJE SPADAJUĆE U TISKARSKU STRUKU :-: 

IZRADJUJE POIMENCE POSJETNICE, TRGOVAČKE 
MEMORANDUME, R A Č U N E , NASLOVNE LISTOVE, 
TRGOVAČKE I SLUŽBENE OBVOJE, VJENČANE KARTE, 
PLESNE I DRUGE ZABAVNE POZIVE I PROGRAME, 
OSMRTNICE, CIJEN1KE, JESTVEN1KE I T i ' D . I T. D. 

VELIKO SKLADIŠTE TISKANICA ZA OBĆ1NE 1 
:-: >: ŽUPSKE UREDE. :-: :-: 

PRODAJA RAZNOVRSNOG ČISTOG PAPIRA I OBVOJA 

Da postigneš obilan prirod svoga rada na poljodjelskom 

polju morati 'ćeš pognojiti svoje usjeve, vinograde, masline, 

voćna stabla i t. d. sa 

4 0 ° | 0 Kalijevom soli ili kainitom 
51-61 °|0 Kalciumcianamidom 
16-21 |o Thomasovom drozgom 

i to prama uputama koje svak može da zatraži bezplatno 
kod podpisane, bilo ustmeno ili pismeno. Ista tvrdka zani-
manicima dijeli poučne knjižice o uporabi gnjojiva za sve 
kulture, te prema zahtjevu drži i specijalna predavanja. Ove 
tri vrsti daju isti uspjeh kao KAS a cjenije od istoga. 

Ova gnjojiva dobivaju se izključivo kod podpisane tvrdke, 
kao jedini i glavni zastupatelj i razpačavaoc, i to prama 
uvjetima postavljenim od tvornica 

GRUBIŠIĆ & Comp. :-: Šibenik. 
(brzojavni nas lov GRUBARES - te lefon br. 56). 


